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Denne boken er tilegnet alle som drømmer.

Gi aldri slipp på drømmen, gi aldri opp håpet

– det gjorde ikke Lucinda.

Lucindas familie


Forord

Kjære leser

Jeg håper du er like oppglødd som jeg selv over å sitte med en helt ny Lucinda Riley-roman i hendene. Kanskje er du en entusiastisk tilhenger av serien «De syv søstre», og venter ivrig på at Lucinda skal sende deg inn i et nytt, livaktig univers. Men kanskje er dette i stedet første gang du skal lese noe av det hun har skrevet, og du har latt deg friste av denne nye og spennende kriminalromanen. I så fall må jeg dessverre begynne med slutten for å sette den lesegleden du nå skal oppleve, inn i en sammenheng. For dem som ikke er klar over det, kan jeg fortelle at Lucinda – min mor – døde den 11. juni 2021 som følge av kreft i spiserøret, en diagnose hun fikk i 2017. Jeg er Lucindas eldste sønn, og også hennes medforfatter (men ikke av dette prosjektet, må jeg skynde meg å tilføye). Mor og jeg skapte serien «Følgesvenner» for barn sammen, og jeg har også fått oppgaven med å ferdigstille den enorme litterære arven etter henne, ved å fullføre den åttende og siste boken i serien «De syv søstre».

På grunn av alt dette har jeg lyst til å fortelle dere hvordan Mordene på Fleat House ble til. Selv om den aldri har vært utgitt før, ble den skrevet så tidlig som i 2006. Med en gang de yngste barna til Lucinda hadde begynt på skolen, skrev hun tre romaner, men uten å ha noen forlegger til dem. To av dem er senere blitt utgitt og har fått en strålende mottagelse – Helenas hemmelighet og Sommerfuglrommet. Det har hele tiden vært planen hennes at også den tredje av disse romanene – den du nå skal i gang med å lese – skulle utgis så fort serien om de syv søstre var avsluttet.

Når det gjelder Helenas hemmelighet og Sommerfuglrommet, gjennomgikk Lucinda dem omhyggelig før utgivelsen og foretok ganske omfattende revideringer (som enhver forfatter ville ønske å gjøre med et prosjekt som har ligget urørt i ti år). Mor har ikke hatt denne muligheten når det gjelder Mordene på Fleat House. Dermed sto jeg overfor et dilemma da vi bestemte oss for å sende denne romanen ut på markedet. Var det mitt ansvar å redigere, tilpasse og oppdatere teksten, slik hun selv ville ha ønsket å gjøre? Etter mange overveielser kom jeg frem til at mors stemme skulle få være enerådende. Derfor er det bare foretatt et minimum av redigeringsarbeid.

Den romanen du sitter med nå, er med andre ord Lucindas arbeid fra 2006.

Mor var enormt stolt av dette prosjektet. Det er den eneste krimromanen hun skrev, men den lojale leserskaren hennes vil øyeblikkelig gjenkjenne hennes uovertrufne evne til å innfange sted og miljø. Det vil sikkert interessere deg å vite at på det tidspunktet da boken ble skrevet, bodde familien min i nettopp det vidstrakte, mystiske landskapet som handlingen foregår i. Og den skolen i Norfolk som er beskrevet i boken, er sterkt inspirert av den skolen vi, hennes egne barn, gikk på. Heldigvis kan jeg bekrefte at det aldri foregikk noe så dramatisk i gangene i internatene der.

Som man kanskje vil ha gjettet, har godt begravde hemmeligheter fra fortiden en sterk innflytelse på det som skjer i nåtiden, og vi kan glede oss over Lucindas vanlige, enestående personskildring i form av førstebetjent Jazz Hunter – jeg er overbevist om at dere vil være enige i at hun har potensial til å stå støtt som hovedperson i sin egen serie.

Og det ville hun kanskje ha gjort også, i et annet liv.

Harry Whittaker, 2021


Prolog

St. Stephen’s skole, Norfolk
Januar 2005

Da skikkelsen gikk opp trappen som førte til sjetteklassingenes korridor – en labyrint av soverom på størrelse med skoesker, ett for hver gutt – var det ikke annet å høre enn bankingen og susingen i de eldgamle radiatorene, ineffektive vaktposter av smijern som i langt over femti år hadde strevd for å skaffe varme til Fleat House og guttene som holdt til der.

Fleat House var et av de åtte internatbyggene som utgjorde St. Stephen’s skole, og det hadde fått navnet sitt etter skolens rektor på det tidspunktet da det  ble oppført for hundre og femti år siden. Den stygge, viktorianske bygningen i rød murstein var blitt omgjort til elevbolig rett etter krigen, og blant guttene som bodde der, gikk den under navnet «Fleapit», rønna.

Det var også dette huset som hadde måttet vente lengst på en hardt tiltrengt renovering. Innenfor en tidsramme på seks måneder ville korridorene, trappene, soverommene og fellesarealene bli befridd for den slitte, svarte linoleumen som dekket gulvene, de gulnende veggene ville få nye tapeter og bli frisket opp med lyse farger, og de arkaiske dusjrommene ville få skinnende blank innredning i rustfritt stål og skinnende hvite fliser. Og alt dette skulle skje for å tilfredsstille dagens krevende foreldre, som insisterte på at barna deres skulle leve og lære omgitt av samme komfort som man finner på et hotell, og ikke i et falleferdig skur.

Utenfor rom nummer syv stoppet skikkelsen opp et øyeblikk og lyttet. Siden det var fredag, hadde de åtte guttene i denne etasjen sikkert sjekket ut av internatet og var på vei til puben i den nærliggende markedsbyen Foltesham, men det var like greit å være sikker. Da skikkelsen ikke hørte noe innefra rommet, vred den dørhåndtaket rundt og gikk inn.

Skikkelsen lukket døren omhyggelig etter seg og tente lyset. Den inngrodde, tette eimen av tenåring var ikke til å ta feil av – en blanding av uvaskede sokker, svette og hormoner i vilt opprør hadde i årenes løp gjennomsyret alle kriker og kroker i Fleat House.

Lukten utløste smertefulle minner, og skikkelsen grøsset litt og holdt på å snuble over en haug med undertøy som lå skjødesløst henslengt på gulvet. Så grep den de to hvite pillene som ble lagt frem på nattbordet til gutten hver kveld, og erstattet dem med to andre som var helt like, før den slukket lyset igjen og forlot rommet.

På trappen like ved stivnet en liten, pyjamaskledd gutt da han hørte skritt som nærmet seg. I vill panikk dukket han inn i den lille alkoven på avsatsen nedenfor og trakk seg godt inn i skyggene. Hvis han ble tatt på fersk gjerning ute av sengen klokken ti om kvelden, ville han få straff, og han orket ikke flere problemer i kveld.

Stiv som en statue i mørket, med hamrende hjerte og øynene klemt hardt igjen, som om det på en eller annen måte kunne hjelpe ham, lyttet han åndeløst til skrittene som gikk opp trappen bare noen tommer over hodet på ham, og deretter barmhjertig forsvant i det fjerne. Skjelvende av lettelse smøg han seg ut fra skjulestedet og skyndte seg bortover gangen til rommet sitt. Han smatt under dynen og sjekket vekkerklokken sin, vel vitende at det ennå var en time igjen til han kunne tillate seg å søke tilflukt i søvnen. Så trakk han teppene opp over hodet og lot tårene få fritt løp.

En times tid senere gikk Charlie Cavendish inn på rom nummer syv og kastet seg ned på sengen sin.

Han var atten år, klokken var elleve på en fredag kveld, og han var innesperret som en unge i denne skrothaugen av et kaninhull.

Og han måtte stå opp klokken syv neste morgen for å rekke gudstjenesten i kapellet. Han hadde skulket to ganger så langt i denne terminen, og han kunne ikke ta sjansen på å gjøre det igjen. Han var jo allerede blitt dratt med inn på kontoret til Jones på grunn av den tåpelige historien med Millar. Jones hadde mumlet noe om utvisning hvis han ikke tok seg kraftig sammen, men det irriterte Charlie at han var nødt til å holde seg i skinnet. Faren hans hadde gjort det klart at han ikke ville finansiere sabbatsåret hans hvis han ikke kunne vise frem pene eksamensresultater og en skolerapport som sto i stil.

Og det ville være en fordømt katastrofe.

Faren var ikke noen tilhenger av et sabbatsår i det hele tatt. Å drive dank og nyte livet var bannlyst i hans verden, og tanken på at sønnen hans skulle slenge rundt på en strand et sted i Thailand, sannsynligvis høy på stoff, var ikke noe drømmebilde for ham – og spesielt ikke hvis han selv skulle betale for det.

De hadde hatt en voldsom krangel om Charlies fremtid rett før denne terminen begynte. Faren, William Cavendish, var en ærgjerrig London-advokat, og det hadde alltid ligget i kortene at Charlie skulle følge i hans fotspor. Det var ikke noe Charlie selv hadde tenkt så mye på under oppveksten.

Men da han nå befant seg i slutten av tenårene, hadde det langsomt demret for ham hva som ble forventet av ham, tilsynelatende helt uten hensyn til hva han selv måtte ønske.

Charlie var en opportunist, en som likte å ta sjanser – det var slik han så seg selv. Han likte å balansere på kanten. Tanken på et liv der han satt fast i den hierarkiske, innestengte atmosfæren i Inner Temple, fikk magen hans til å slå knute på seg.

Dessuten var farens forestillinger om fremgang og suksess fullstendig utdaterte. Alt var annerledes nå for tiden, man kunne gjøre akkurat som man selv ville. Alt dette våset om hvor viktig det var å være respektabel, var noe som hørte hjemme i foreldrenes generasjon.

Charlie drømte om å bli DJ og se vakre, halvnakne kvinner svinge seg på et dansegulv på Ibiza. Det hadde virkelig vært noe! Og … man kunne tjene lassevis med gryn som DJ.

Ikke at penger kom til å bli noe stort problem noen gang. Med mindre den ugifte, syvogfemti år gamle onkelen hans plutselig bestemte seg for å begynne å få barn, kom Charlie til å arve familiegodset med tusenvis av mål med dyrket jord.

Han hadde planer for det også. Det eneste han trengte å gjøre, var å selge noen av disse målene – med byggetillatelse – til en entreprenør, så ville han stå der med en hel formue mellom hendene!

Nei, det var ikke den fremtidige økonomien hans som plaget ham; det var den kjensgjerningen at det var den gjerrigknarken av en far han hadde, som bestemte over pengepungen hans nå.

Han var ung. Han ville ha det gøy.

Dette var de tankene som surret rundt i hodet på Charlie Cavendish da han åndsfraværende plukket opp de to pillene han hadde tatt hver kveld siden han var fem år, og grep vannglasset som husmor hadde satt frem til ham.

Han la tablettene på tungen og tok en stor slurk vann til å skylle dem ned med, før han satte glasset fra seg på nattbordet igjen.

I første omgang skjedde det ingenting, og Charlie sukket og fortsatte å gruble over det urettferdige i situasjonen hans. Men så kjente han med ett at kroppen hans begynte å skjelve ganske svakt.

«Hva faen …?»

Skjelvingen tiltok i intensitet og ble ukontrollerbar, og med ett kjente Charlie at halsen hans snørte seg sammen. Panikkslagen og uforstående klarte han å sjangle de få skrittene bort til døren mens han gispet etter luft. Han grep om dørhåndtaket, men nå var han så skrekkslagen at han bare fomlet med det uten å klare å vri det rundt før han sank sammen, halvt bevisstløs, med den ene hånden oppe ved halsen og skum rundt munnen. Uten tilgang til oksygen, og med de dødelige giftstoffene som var sluppet løs i kroppen, koblet de vitale organene hans gradvis ut. Så tømte tarmen ut innholdet sitt, og litt etter litt sluttet den unge mannen som en gang hadde vært Charlie Cavendish, å eksistere.


Kapittel 1

Robert Jones, rektor ved St. Stephen’s skole, sto med hendene i lommene – en uvane han konstant irettesatte elevene for – og stirret ut gjennom vinduet på kontoret sitt.

Utenfor så han elever som krysset grøntområdet Chapel Lawn på sin vei til og fra skoletimer. Hendene hans var fuktige av svette mens hjertet hamret av adrenalin, slik det hadde gjort mer eller mindre konstant siden ulykken.

Han snudde ryggen til vinduet og gikk og satte seg ved skrivebordet. Haugen med ugjort papirarbeid vokste stadig, og det samme gjorde listen over telefonbeskjeder han måtte ta seg av.

Han tok frem lommetørkleet, tørket seg over den blanke issen og sukket tungt.

En rektor med ansvar for hundrevis av gutter og jenter i tenårene måtte være forberedt på et utall av mer eller mindre marerittlignende situasjoner – stoffmisbruk, mobbing og ikke minst dette ustoppelige spøkelset som het sex, nå etter at det var blitt vanlig med internatskoler for begge kjønn.

I løpet av sine fjorten år som rektor for St. Stephen’s skole hadde Robert til en viss grad støtt på varianter av dem alle sammen.

Men alle disse krisene hadde bleknet i sammenligning med det som hadde skjedd sist fredag. Dette var det verste av alle mareritt for enhver rektor – at en elev døde på skolen, i hans varetekt.

Hvis noe i verden kunne ødelegge en skoles rykte, var det nettopp dette. Spørsmålet om hvordan gutten døde, var nesten uten betydning. Robert kunne se for seg hvordan utallige foreldre, som for tiden var på utkikk etter den rette kostskolen for sine håpefulle, nettopp hadde strøket St. Stephen’s fra listen over muligheter.

Nå forsøkte han å finne trøst i tanken på at skolen hadde overlevd i mer enn fire hundre år – og det til tross for at arkivene viste at det hadde forekommet lignende tragedier tidligere også. Antall elever ville kanskje gå ned på kort sikt, men med tiden ville det som hadde skjedd sist fredag, helt sikkert gå i glemmeboken.

Forrige gang en skolegutt døde, var tilbake i 1979. Han var blitt funnet død i koffertrommet i kjelleren, der han hadde hengt seg i et rep festet til en krok i taket. Tildragelsen var blitt en del av skolens sagnkrets, og elevene gjorde som regel mest mulig ut av myten om at den arme guttens gjenferd fortsatt hjemsøkte Fleat House.

Unge Rory Millar hadde sett ut som et spøkelse selv da han ble funnet hamrende på døren etter å ha tilbrakt natten innelåst i koffertrommet.

Charlie Cavendish, som uten tvil var gjerningsmannen, hadde som vanlig nektet for alt, og verre enn som så – han hadde moret seg over tildragelsen … Robert Jones grøsset uvilkårlig. Han skulle ønske han kunne sørge over tapet av dette unge livet, men det var simpelthen umulig for ham.

Det hadde ikke vært annet enn problemer med den gutten siden han satte sine ben på skolen første gang. Og som følge av hans død var Roberts egen fremtid nå høyst usikker. Han var seksogfemti år gammel, og han hadde sett frem til å trekke seg tilbake med full pensjon om fire år. Hvis han ble tvunget til å gå av, hadde han ikke store forhåpninger om å finne en ny stilling et annet sted.

Under krisemøtet i skolens styre kvelden før hadde han sagt seg villig til å trekke seg. Men styret hadde stilt seg bak sin rektor.

Cavendishs død var en ulykke … naturlige årsaker. Han døde av et epileptisk anfall.

Dette var Roberts eneste håp. Hvis bare liksynsmannen avsa en kjennelse om død av naturlige årsaker, og så sant mediedekningen ble holdt på et minimum, var det mulig at skadeomfanget kunne begrenses.

Men inntil dette ble bekreftet, hang både omdømmet og fremtiden hans i en faretruende tynn tråd. De hadde lovet å ringe nå i formiddag.

Telefonen på skrivebordet utstøtte et skingrende signal. Han trykket på knappen. «Ja, Jenny?»

«Det er liksynsmannens kontor til deg.»

«Sett dem over.»

«Mr. Jones?»

«Ja, det er meg.»

«Dette er Malcolm Glenister, den lokale liksynsmannen. Jeg vil gjerne drøfte resultatene av obduksjonen som ble utført på Charlie Cavendish i går.»

Robert svelget tungt. «Selvfølgelig. Fyr løs.»

«Patologen har fastslått at Charlie ikke døde av et epileptisk anfall. Han døde av et anafylaktisk sjokk.»

«Jeg skjønner.» Robert svelget på nytt og forsøkte å rense stemmen. «Og … hva var årsaken til det?»

«Som du selvfølgelig er klar over, viser den medisinske journalen hans at han var voldsomt allergisk mot aspirin. Det ble funnet seks hundre milligram av dette i blodet hans, noe som tilsvarer to av de tablettene man får kjøpt reseptfritt.»

Robert var nå så tørr i halsen at han ikke klarte å snakke.

«Patologen fant ikke noe annet, bortsett fra spor av medikamentet Epilim, som Charlie tok hver dag for å holde epilepsien sin under kontroll, pluss ganske lave nivåer av alkohol. Han var sunn og frisk på alle måter.»

Robert fant igjen stemmen sin. «Kunne han ha overlevd hvis han var blitt funnet tidligere?»

«Ja, sannsynligvis, hvis han hadde fått behandling øyeblikkelig. Men det er ikke store sjanser for at han ville være i stand til å tilkalle hjelp i løpet av de par minuttene som gikk før han mistet bevisstheten. Det er helt forståelig at ingen fant ham før neste morgen.»

En svak lettelse strømmet gjennom Robert. «Så hva skjer nå?» spurte han etter en liten pause.

«Vel, nå vet vi altså hvordan han døde. Spørsmålet er hvorfor. Foreldrene har bekreftet at Charlie visste at han var allergisk mot aspirin. Han hadde alltid vært klar over det.»

«Han må ha svelget tablettene ved en feiltagelse. Det finnes jo ingen annen forklaring, eller hva?»

«Det er ikke min jobb å spekulere uten å ha alle kjensgjerningene på bordet, rektor, men det er ett eller to ubesvarte spørsmål her. Og jeg er redd det kommer til å kreve en politietterforskning.»

Robert merket at blodet forsvant fra ansiktet hans. «Jeg forstår,» sa han dempet. «I hvilken grad vil det påvirke den daglige driften av skolen?»

«Det må du nesten diskutere med etterforskningslederen.»

«Når kommer politiet?»

«Nokså umiddelbart, vil jeg tro. De tar nok kontakt med deg snart for å avtale nærmere. Ha det bra.»

«Ja, ha det bra.»

Robert følte seg svimmel da han brøt forbindelsen. Han trakk noen dype åndedrag.

En politietterforskning … Han ristet på hodet. Dette var så ille som det kunne bli.

Så slo det ham med ett. Det eneste han hadde vært i stand til å tenke på gjennom disse siste dagene, var skolens omdømme. Men hvis politiet var innblandet, måtte det jo bety at liksynsmannen var i tvil om hvorvidt Cavendish hadde tatt aspirintablettene ved en feil.

«Herre jemini!» De kunne da umulig tro at det var snakk om et mord?

Robert ristet på hodet igjen. Nei, det var sikkert bare en formalitet. Ved nærmere ettertanke hadde vel faren til Charlie antagelig makt til å insistere på en slik etterforskning. Robert tenkte tilbake på alle de gangene Charlie Cavendish hadde stått der foran skrivebordet hans og stirret likegyldig ned på ham mens han mottok en reprimande. Det var alltid den samme rutinen – Robert ville minne ham på at den gamle tradisjonen med å bruke de yngre guttene som tjenere for lengst var et avsluttet kapittel, og at det ikke var tillatt å prøve å tyrannisere dem til underkastelse hvis de ikke lystret. Charlie aksepterte straffen og fortsatte som om ingenting hadde hendt.

Charlie hadde opprinnelig tatt sikte på Eton, men der hadde han ikke bestått opptaksprøven. Fra den dagen han kom til St. Stephen’s, hadde han gjort det klart at han anså både skolen, rektor og medelevene for å befinne seg langt under hans egen standard. Arrogansen hans hadde vært intet mindre enn utrolig.

Robert søkte inspirasjon i maleriet av lord Grenville Dudley, mannen som hadde grunnlagt skolen i det sekstende århundre. Så kastet han et blikk på klokken og oppdaget at det nesten var tid for lunsj. Han trykket på knappen på samtaleanlegget.

«Ja, Mr. Jones?»

«Kan du komme inn hit, er du snill, Jenny?»

Noen sekunder senere kom den trygge skikkelsen til Jenny Colman inn på kontoret hans. Hun hadde arbeidet på skolen i tredve år, først med å servere skolemåltidene, og senere – etter et sekretærkurs – som assistent på regnskapskontoret. Da Robert tiltrådte for fjorten år siden og oppdaget at sekretæren på forværelset hans sto i begrep med å slutte, hadde han utpekt Jenny som hennes etterfølger.

Hun hadde på ingen måte vært den mest blendende kandidaten, men Robert likte det trygge, uforstyrrelige vesenet hennes, og den kunnskapen hun hadde om skolen, hadde vært uvurderlig for ham mens han fant seg til rette i rollen som rektor.

Alle likte Jenny, fra renholdsarbeiderne til styremedlemmene. Hun kjente alle elevene ved navn, og det var aldri noen tvil om hennes lojalitet overfor skolen. Hun var tre år eldre enn Robert, og dermed også nærmere pensjonsalderen enn ham, og Robert hadde ofte fundert på hvordan han skulle klare seg når hun sluttet. Men nå så det ut til at han antagelig måtte slutte før henne, tenkte han nedslått.

Jenny hadde vært sykmeldt hele forrige termin på grunn av en hofteoperasjon. Vikaren hadde vært kompetent, og antagelig mye mer oppdatert på datateknologi også, men Robert hadde savnet Jennys moderlige holdning og var glad for å få henne tilbake. Nå parkerte hun den lubne skikkelsen sin i en stol foran skrivebordet, med notisbok og penn klar i fanget og et dypt bekymret uttrykk i ansiktet.

«Du er svært blek, Mr. Jones. Skal jeg hente et glass vann til deg?» Hun snakket med en myk Norfolk-aksent.

Robert følte en plutselig trang til å legge hodet mot den frodige barmen hennes, kjenne de moderlige armene legge seg rundt ham, og finne trøst i dem.

«Det var liksynsmannens kontor som ringte,» sa han og skjøv tanken fra seg. «Det var ikke gode nyheter. Det kommer til å bli en politietterforskning her.»

Jenny hevet de tykke brynene. «Nei! Det kan da ikke være mulig.»

«La oss bare håpe at det blir fort overstått. Det blir forstyrrende og urovekkende for alle å ha politiet snusende rundt her.»

«Utvilsomt,» nikket Jenny. «Tror du at de vil snakke med oss alle sammen?»

«Aner ikke, men vi må jo i hvert fall varsle alle. Så vidt jeg forsto, vil jeg bli kontaktet av en etterforsker i løpet av kort tid. Jeg vet mer når jeg har snakket med ham. Men det beste er kanskje å innkalle til samling i Main Hall i morgen tidlig, og forklare hva som kommer til å skje. Det betyr hele personalet også, fra oppvaskhjelpen og oppover. Kan du ordne med det for meg?»

«Selvfølgelig, Mr. Jones. Jeg skal ta meg av det med en gang.»

«Takk, Jenny.»

Hun reiste seg. «Har du tatt kontakt med David Millar ennå, forresten? Han har ringt igjen tre ganger i løpet av formiddagen.»

«Nei, det har jeg ikke.» Det siste Robert trengte akkurat nå, var en hysterisk og alkoholisert forelder som hadde fått panikk i forbindelse med sønnen sin.

«Han ringte flere ganger i går kveld også og la igjen beskjeder – det var noe med at Rory hadde ringt hjem og vært helt ute av seg.»

«Ja, jeg husker at du sa det. Han får bare finne seg i å vente. Jeg har viktigere ting å tenke på for øyeblikket.»

«Hva med en kopp te? Du ser ut som om blodsukkeret ditt kunne trenge en oppstrammer. Det er alltid så godt mot sjokk.»

«Ja takk, det skulle smake.» Han nikket takknemlig.

Telefonen på skrivebordet ringte. Jenny var raskt ute og tok den.

«Rektors kontor.»

Hun lyttet et øyeblikk. Så la hun hånden over munnstykket og hvisket: «Det er en førstebetjent Norton som vil snakke med deg.»

«Takk.» Robert tok røret og ventet til Jenny var ute av døren. «Rektor her.»

«Rektor, du snakker med visepolitisjef Norton fra kriminalavdelingen. Jeg går ut fra at du vet hva dette dreier seg om.»

«Ja.»

«Jeg tenkte jeg skulle varsle deg om at jeg sender ut et par mann for å etterforske Charlie Cavendishs død.»

«Akkurat, ja. Ja.» Robert Jones visste ikke hva mer han kunne si.

«De ankommer i morgen tidlig.»

«Fra hvor da?»

«London.»

«London?»

«Ja. Saken er oversendt til oss her i kriminalavdelingen, men vi kommer selvfølgelig til å samarbeide med politikammeret i North Norfolk.»

«Jeg forstår at dere må gjøre jobben deres, Norton, men jeg er selvfølgelig bekymret for den uroen det vil skape på skolen her – for ikke å snakke om at det kan skape panikk blant elevene.»

«Folkene mine har lang erfaring med å ta seg av slike saker. Jeg er sikker på at de vil håndtere situasjonen på en fornuftig måte, og de kan også gi deg noen råd om hvordan du bør opptre overfor staben og elevene.»

«Ja. Jeg hadde uansett tenkt å innkalle til en full skolesamling i morgen tidlig.»

«Det er en utmerket idé. På den måten får folkene mine anledning til å orientere alle på skolen, og kanskje dempe noe av den nervøsiteten etterforskningen kan skape.»

«Ja, men da gjør jeg det.»

«Bra.»

«Kan du gi meg navnene på etterforskerne som kommer?»

Det oppsto en kort pause før visepolitisjefen svarte: «Jeg er ikke sikker ennå, men jeg skal ringe og gi beskjed før dagen er omme. Takk for at du tok deg tid til å snakke med meg.»

«Selv takk, Norton. Adjø.»

Takk for hva da? spurte Robert seg selv da han la røret på igjen. Han støttet hodet i hendene. «Å, herregud,» mumlet han.

Disse politifolkene ville snuse i alles bakgrunn … i privatlivet deres … Det var umulig å vite hva de kunne finne frem til. Kanskje de til og med ville mistenke ham …

Elevtallet hadde gått ned de siste tre årene. Det var så stor konkurranse nå for tiden. Dette var det siste skolen hadde bruk for. Eller, sett med litt mer egoistiske øyne – det var det siste han selv hadde bruk for, tenkte han idet han grep røret igjen for å ringe til styrelederen.


Kapittel 2

Jazmine Hunter-Coughlin – Jazz blant venner, førstebetjent Hunter for sine tidligere arbeidskolleger – trakk gardinene til side og så ut gjennom det lille soveromsvinduet. Utsikten var begrenset, for duggen på ruten forvandlet landskapet rundt Salthouse Marshes og den dystre Nordsjøen bakenfor til en tåkete dis. Automatisk skrev hun initialene sine på ruten, slik hun alltid hadde gjort som barn, og betraktet de tre bokstavene, JHC, et øyeblikk før hun tørket vekk C-en med en brå bevegelse.

Hun kikket på de mange pappeskene som sto stablet rundt på gulvet i soverommet. Det var bare tre dager siden hun flyttet inn, men bortsett fra det helt nødvendige, som pyjamasen, vannkjelen og noe såpe, hadde hun ikke pakket ut noe ennå.

Dette lille huset var den rake motsetningen til den minimalistiske leiligheten med de hvitmalte veggene som hun hadde delt med eksmannen sin i Docklands i London. Og hun var virkelig glad for det. Vanligvis var hun nesten sykelig ryddig av seg, og grunnen til at hun hadde latt alt ligge i kassene, var at huset skulle igjennom en større renovering i ukene fremover. Rørleggeren skulle komme om en ukes tid for å legge inn sentralvarme, snekkeren hadde lovet å stikke innom i morgen for å ta mål til kjøkkeninnredningen, og hun hadde lagt igjen beskjeder hos et par lokale malere.

Om et par måneder håpet Jazz at Marsh Cottage ville fremstå like idyllisk på innsiden som den var på utsiden.

Været var bedre i dag, og hun bestemte seg for å gå en morgentur over våtmarkene ut til havet. Hun tok på seg støvler og regnfrakk og vandret ut i den oppkvikkende, friske havluften.

Huset hennes lå ved kystveien som skilte landsbyen fra våtmarkene og havet. Om sommeren var det stor trafikk her, når området var fullt av turister som brukte veien for å komme til strendene og til kystlandsbyene i North Norfolk, men nå i slutten av januar var landskapet helt øde.

Jazz kjente et lite glimt av tilfredshet da hun studerte omgivelsene. Det flate, treløse landskapet kunne virke trist og utrivelig, men Jazz likte det fordi det var så uberørt. Det var ikke noe vakkert ved det, ingenting som brøt den monotone horisonten som strakte seg kilometervis til begge sider. Men den enkle elegansen i de bølgende linjene som smeltet sammen med havet i det fjerne, og de enorme proporsjonene i det hele, tiltalte den nøkterne naturen hennes.

Idet hun krysset veien, oppfattet hun en bevegelse i sidesynet. Det var en mann som kom ut fra postkontoret, rundt femti meter lenger borte langs veien. Hun fortsatte ut i det strie gresset på våtmarken og lyttet til den beroligende, surklende lyden av vannet under føttene når hun gikk. Med ett syntes hun at hun hørte noen som ropte navnet hennes.

Hun avfeide det som skrik fra de mange storspovene som hadde samlet seg i en krets til høyre for henne, og fortsatte oppover skråningen, som var den eneste beskyttelsen huset hennes hadde mot oversvømmelser – det hadde vært et ankepunkt fra bankens side da hun forsøkte å skaffe seg et lån.

«Jazmine! Førstebetjent Hunter! Vent litt, er du snill!»

Denne gangen var det ikke til å ta feil av. Hun stanset og snudde seg for å se tilbake på veien.

Helsike heller! Hva i alle dager gjør han her? Jazz var sjokkert da hun begynte på tilbakeveien. Hun stanset noen meter fra ham og sendte ham et svakt smil som ikke nådde opp til øynene.

«Hallo, førstebetjent Hunter.»

«Hvorfor er du her, sir?»

«Hyggelig å se deg også,» sa Norton og rakte frem hånden.

«Jeg beklager,» sukket hun, gikk bort til ham og tok den. «Det er bare det at jeg ikke hadde ventet å se deg her.»

«Det er helt i orden. Si meg – har du tenkt å be meg inn før jeg fryser meg fordervet i denne tynne dressen?»

«Ja, selvfølgelig. Kom igjen.»

Norton slo seg ned i sofaen mens Jazz fikk bålet i peisen til å flamme opp igjen. Hun laget kaffe til dem før hun slo seg ned på en av spisestuestolene.

«Hyggelig lite hus,» bemerket han. «Koselig.»

«Takk,» sa hun. «Jeg liker det.»

Det oppsto en litt pinlig pause.

«Hvordan har du det egentlig, Jazmine?»

Det var rart å høre Norton bruke fornavnet hennes. Det understreket hvor store endringer som hadde funnet sted i livet hennes i løpet av de siste månedene, men det virket også litt nedlatende.

«Jeg har det bra.»

«Du ser … bedre ut. Fått litt mer farge enn du hadde sist jeg så deg.»

«Ja, det er varmt i Italia, selv om vinteren.» Det ble stille igjen, og Jazz ønsket at han ville ta seg sammen og komme til poenget. «Hvordan visste du at jeg var her?» spurte hun omsider, for hun hadde ikke lyst til å ta noe initiativ selv. «Jeg har bare bodd her i tre dager.»

Norton lo litt. «Jeg er forbauset over at du spør om det, ettersom du har arbeidet ved Scotland Yard. Men jeg skal innrømme at selv ikke vår pc klarte å komme nærmere enn 29 Salthouse Road. Da jeg kom hit og ikke fant noen husnumre noe sted, henvendte jeg meg på postkontoret.»

«Aha,» nikket Jazz.

«Hvorfor her?» spurte han.

«På grunn av barndommens ferier, vil jeg tro. Jeg har alltid vært begeistret for Norfolk, og jeg kunne like gjerne slå meg ned her som noe annet sted. Dessuten er det i nærheten av foreldrene mine.»

«Ja. Selvsagt.»

Ny pause.

«Jaha,» sa Norton og ble med ett forretningsmessig – han merket nok at hun var utålmodig. «Du lurer selvfølgelig på hvorfor jeg har kjørt mer enn ett hundre og seksti kilometer tidlig en iskald morgen i januar for å treffe deg. Jeg forsøkte å ringe deg, forresten, men det later til at du har slettet mobilabonnementet ditt.»

«Jeg la igjen mobilen da jeg dro til Italia. Og da jeg kom tilbake, gikk det opp for meg at jeg egentlig ikke hadde bruk for den.»

Norton nikket. «Nei, det er vel ikke så mye vits i en mobiltelefon her i North Norfolk uansett. Min har ikke hatt kontakt med omverdenen etter at jeg passerte Norwich. Men altså … grunnen til at jeg er her, er at jeg vil ha deg tilbake til jobben igjen.»

Jazz satt helt taus et øyeblikk. «Jeg trodde jeg hadde uttrykt meg ganske klart og tydelig,» sa hun lavt.

«Ja, du gjorde det. Men det er syv måneder siden nå. Du har hatt et sabbatsår, du har fått skilsmissen din, funnet deg et sted å bo –»

«Et sted jeg ikke har noen planer om å forlate for å dra tilbake til London,» innskjøt Jazz skarpt.

«Nei, det har du sikkert ikke.» Norton virket helt uberørt.

«Og dessuten – hvordan skulle det være mulig for meg å komme tilbake? Hva får deg til å tro at jeg kunne ha lyst til å komme tilbake?»

«Jazmine, kan du ikke bare droppe forsvarsmekanismene et øyeblikk og la meg snakke ferdig?» Med ett hadde stemmen hans fått en hardere klang.

«Beklager, sir,» sa hun. «Men du får tilgi meg hvis jeg ikke er så altfor ivrig etter å gå tilbake til fortiden.» Hun visste at hun var uforskammet nå, men hun klarte ikke å la det være.

«Nei, jeg hører jo det …» Han så undersøkende på henne. «Men jeg skulle gjerne visst hvorfor du er så sint på meg. Jeg har ikke bedratt deg.»

«Det var et slag under beltestedet, sir.»

«På den andre siden …» Norton studerte de velmanikyrerte neglene sine. «Kanskje du opplevde det som om jeg gjorde det.»

«Sir, jeg aksepterer at du ikke kunne gjøre noe i forbindelse med min eksmann. Dessuten var jeg allerede desillusjonert på det tidspunktet, og –»

«Det var den berømte dråpen som fikk begeret til å renne over.» Norton tok en slurk av kaffen og så på henne. «Jazmine, vet du hvor mye det koster å rekruttere og lære opp en førstebetjent?»

«Nei, det aner jeg ikke.»

«Vel, jeg kan fortelle deg at den omtrentlige summen ville være nok til at du kunne kjøpe deg et hus til.»

«Prøver du å gi meg dårlig samvittighet?»

«Ja, hvis det virker, så,» svarte Norton med et skjevt smil. «Du ga meg ikke engang muligheten til å diskutere saken med deg. Den ene uken satt du ved skrivebordet ditt, uken etter hadde du lagt i vei til Italia som om du hadde en viss mann i hælene.»

«Jeg hadde ikke noe valg.»

«Nei, du sier jo det. Men jeg hadde håpet at det gode arbeidsforholdet vi to hadde utviklet, ville ha gitt deg følelsen av at du kunne komme til meg og diskutere saken. Hvis vi var blitt enige om at en oppsigelse var det eneste alternativet for deg, ville jeg ikke ha stilt meg i veien for det. Men i stedet valgte du å bare – stikke av, uten debrifing, uten noe som helst!»

Jazz fortrakk ikke en mine. «Å. Så det er derfor du er kommet, da? For å debrife meg?»

Norton sukket oppgitt. «Kom igjen nå, Jazmine, jeg gjør mitt beste her. Du oppfører deg som en opprørsk tenåring. Men faktum er at rent teknisk sett er du fremdeles ansatt hos oss.» Han trakk en konvolutt opp av innerlommen og skjøv den bort til henne.

«Hva er dette?» mumlet hun og rynket pannen. Konvolutten inneholdt lønnsslipper, korrespondanse vedrørende den kontoen hun hadde delt med Patrick, de månedlige kontooversiktene som var blitt sendt til den gamle adressen hennes, og som hun selvsagt ikke hadde sett. Og til slutt fant hun oppsigelsesbrevet sitt, som hun hadde rablet ned i full fart på flyplassen og postet rett før hun satte seg på flyet til Pisa.

«Det var visst ikke noen særlig … profesjonell avslutning, eller hva?»

«Nei, det var vel ikke det, men jeg kan ikke se at det spiller noen rolle nå.» Jazz la brevet ned i konvolutten igjen og skjøv den tilbake til ham. «Vær så god, sir. Herved overrekker jeg deg brevet offisielt. Jeg slutter. Er det bra nok?»

«Ja, hvis det er slik du vil ha det. Hør her, Jazmine, jeg skjønner hvordan du har det – jeg vet at du følte deg sviktet og demoralisert, og privatlivet ditt lå i ruiner. Du hadde antagelig behov for tid til å tenke igjennom tingene …»

«Akkurat! En meget presis beskrivelse, sir.» Hun nikket iherdig.

«Og fordi du var sint og bitter, handlet du bare på instinkt, og på det tidspunktet sa instinktet deg at du skulle flykte. Men du ble også forledet av det. Ser du ikke det selv?»

Jazz svarte ikke.

«Og,» fortsatte Norton, «fordi du ble forledet, tok du en forhastet avgjørelse. Den ødela ikke bare en lovende karriere, den kostet meg også en av de beste etterforskerne mine. Hør her.» Han smilte vennlig. «Jeg er ikke idiot. Jeg vet hva som foregikk. Det må ha vært forferdelig for deg å oppdage hva mannen din holdt på med, og spesielt dersom du praktisk talt var den siste som fikk greie på det.»

Taushet.

Norton sukket. «Alt kan føres tilbake til én og samme sak: Forhold på jobben er farlige, og særlig i vårt yrke. Jeg advarte kriminaletterforsker Coughlin da han fortalte meg at dere to ville gifte dere.»

Jazz så opp. «Gjorde du det? Patrick sa at du hadde gitt oss din velsignelse.»

«Jeg foreslo faktisk å overføre en av dere til en annen avdeling, så dere i det minste skulle slippe å snuble over hverandre. Han bønnfalt meg om å la dere bli der dere var. Så i stedet for å miste dere begge to bestemte jeg meg for å gjøre et forsøk – selv om jeg handlet mot bedre vitende, for det gjorde jeg.»

«Eh … sa du kriminaletterforsker, sir?»

«Ja. Eksen din er nettopp blitt forfremmet.»

«Ikke bry deg med å overbringe noen gratulasjoner fra meg.»

«Du kan ta det helt med ro, det ville aldri ha falt meg inn.»

Jazz betraktet ham. Han virket så helt malplassert her, i en dress fra Savile Row, og med de lange bena bøyd nesten helt opp til brystet i den lave sofaen.

«Visste du om det, sir? Om Patrick og … henne?»

«Jeg hadde hørt rykter, men jeg kunne ikke gripe inn. Hvis det kan få deg til å føle deg bedre, kan jeg fortelle deg at hun søkte om å bli overført til Paddington Green bare et par uker etter at du dro. Hun visste at hun ikke hadde noe håp om å konkurrere med deg. Alle i teamet gikk inn for å gi henne en kald skulder. Du var veldig populær, ser du. De savner deg, alle sammen.»

Norton smilte bredt og viste frem et sett med velstelte, hvite tenner. Med det tykke, mørke håret, som hadde fått grå stenk ved tinningene, og med brillene balanserende ytterst på nesen, var det som om årene bare økte den fysiske tiltrekningen hans, tenkte Jazz.

«Det er selvfølgelig hyggelig å høre. Men hva Patrick og den foretrukne kriminalkonstabelen hans bedriver nå, er helt opp til dem. Det interesserer meg ikke lenger. Skjønt du kunne jo forresten advare henne om at hun sannsynligvis vil få en kniv i ryggen ved første antydning til konkurranse,» fleipet Jazz.

«Det tviler jeg ikke på. Eksmannen din er en talentfull etterforsker, men han er også hensynsløst ærgjerrig. Han klarte rett og slett ikke å takle at hans kone på mange områder var bedre enn ham selv. Jeg visste hva han holdt på med – han undergravde deg hele tiden, han snakket deg konstant ned, men ettersom du aldri kom til meg med det, var det ikke noe jeg kunne gjøre med det.»

«Det var jo en umulig situasjon. Han var mannen min.»

«Jeg godtar det. Og så sant han bare lærer seg å holde buksesmekken lukket, vil han sannsynligvis nå målene sine til slutt.»

«Han kan knulle hele avdelingen for min skyld. Det har ingen betydning for meg lenger.»

«Sånn skal det være,» svarte Norton muntert. «Si meg nå – er du sikker på at du vil at jeg skal ta tilbake dette brevet? Hvis jeg gjør det, blir det offisielt, vet du.» Han viftet med konvolutten.

«Ja, det er jeg sikker på.»

«Ja vel, førstebetjent Hunter,» sa Norton og ble med ett formell. «Når jeg nå har hatt muligheten til å drøfte situasjonen med deg, har du gjort det klart at du er fast bestemt på å forlate politiet. Så derfor tar jeg med meg dette brevet og drar tilbake til London med halen godt plassert mellom bena, og uten å nevne de andre mulighetene jeg hadde i tankene.»

Forestillingen om Norton med halen mellom bena fikk Jazz til å smile. Hun hevet et øyebryn og sukket. «Kom igjen, da – du kan like gjerne fortelle meg det, ettersom du har kommet hele denne lange veien.»

«Tror det eller ei, men det finnes andre kriminalavdelinger. Jeg kunne ha foreslått at du ble overført til en av dem.»

«Paddington Green da, kanskje? Så jeg kunne ha noen hyggelige tête-à-tête-er med elskerinnen til eksmannen min?»

«Jeg velger å overhøre den barnslige bemerkningen. Men den gir meg en riktig god åpning for å gå videre til poenget. Spørsmålet er om du sa opp på grunn av situasjonen vis-à-vis Patrick. Eller om det var fordi du ikke lenger ønsket å arbeide i politiet.»

«Begge deler,» svarte Jazz ærlig.

«Ja vel. La meg spørre på en annen måte, da. Du er fireogtredve år gammel, du er en høyt kvalifisert kriminaletterforsker, og du har etablert deg i Norfolk som om du skulle være en gammel peppermø. Hva i himmelens navn har du tenkt å gjøre med deg selv?»

«Jeg skal male.»

Norton hevet brynene. «Male? Jaså. Profesjonelt, mener du?»

«Det må gudene vite. Hvis jeg ikke hadde gått inn i politiet, ville jeg ha begynt på Royal College of Art umiddelbart etter at jeg var uteksaminert fra Cambridge. Jeg hadde en plass på grunnkurset der.»

«Sier du det?» Norton så overrasket på henne. «Tja, det er kanskje derfor du har et så godt øye for detaljer.»

«Kanskje, men det er i hvert fall planen. Jeg har tenkt å gjøre om uthuset til atelier. Jeg har nok midler igjen etter salget av den gamle leiligheten vår til at jeg kan klare meg en stund. Og det er et kurs ved University of East Anglia som jeg kan tenke meg å søke på neste år.»

«Jeg skal innrømme at dette ikke er noe dårlig sted å finne tilbake til kreativiteten igjen,» nikket Norton.

«Finne tilbake til er det rette uttrykket, sir,» sa Jazz med ettertrykk. «Politiet tok kontrollen over meg. Jeg mistet kontakten med den personen jeg var tidligere.»

«Hm.» Norton så tankefullt på henne. «Jeg kan forstå det, men det slår meg at du visstnok har funnet henne igjen. Det virker som om kampånden din er tilbake for fullt.»

«Det er den.»

«Hør her.» Han sukket, og nå var han alvorlig igjen. «Hvor lenge har du tenkt å fortsette med å flykte? Jeg tror ikke det var politiet som kjørte deg i senk – det var en mann som var fast bestemt på å undergrave deg og selvtilliten din så fort han så sitt snitt til det. Jeg har holdt øye med deg, Jazmine. Du trives med et høyt adrenalinnivå. Du er en enestående dyktig etterforsker. Og jeg er ikke den eneste som har den oppfatningen.»

«Det … det er vennlig av deg å si det, sir.»

«Jeg bryr meg bare om fakta, vennlighet interesserer meg ikke. Men det ergrer meg å se et menneske med dine evner kaste inn håndkleet bare fordi ekteskapet hennes raknet. Jeg har sett deg kjempe mot mannssjåvinisme dag ut og dag inn i disse årene. Har du virkelig tenkt å la Patrick vinne?»

Jazz forholdt seg taus og studerte gulvteppet inngående.

«Hør på meg nå,» sa han. «La meg komme til poenget. Det har dukket opp noe. Hva om jeg sa at jeg hadde en sak bare noen kilometer herfra?»

«En sak her i Norfolk? Hvordan kan det ha seg?»

«Det har vært en hendelse på den lokale kostskolen, rett utenfor Foltesham. En elev ble funnet død på rommet sitt lørdag morgen. Jeg ble innblandet fordi han er sønnen til en advokat som nettopp har klart å få et par betydelige terrorister utlevert til Storbritannia. Jeg er blitt bedt om å sende ut noen etterforskere for å dobbeltsjekke at det ikke er noe kriminelt ved dødsfallet.»

Norton så inn i de klare, grønne øynene til Jazmine og registrerte det lille glimtet av interesse.

«Er det faren som har bedt om det?»

«Oppringningen kom faktisk fra politisjefen selv. Som du vet, ville London-politiet vanligvis ikke ha blandet seg inn i noe slikt som dette, men –»

«Det er nyttig å ha venner i høye stillinger.» Jazz smilte da hun avsluttet setningen for ham.

«Akkurat.»

«Hvordan døde denne gutten, da?»

«Han var epileptiker. Ambulansearbeiderne som kom til stedet, sa at han viste alle tegn på et anfall. Men faren insisterte selvfølgelig på en obduksjon. Liksynsmannen kontaktet meg i dag tidlig, og det virker som det kan være mer ved dette enn det man ser ved første blikk.»

«Som for eksempel?»

«Jeg kan ikke si mer før du har fortalt meg om du er interessert eller ikke.»

De visste begge to at hun var det.

«Kanskje, så lenge jeg bare er hjemme igjen tidsnok til å male den neste Mona Lisa,» svarte Jazz henslengt.

«Og jeg sender betjent Miles ned for å gi deg en håndsrekning.» Øynene til Norton glitret nå.

«Gi meg en dags tid til å tenke over det, sir – hvis du kan?»

«Det er ikke mulig, dessverre. Jeg trenger deg på saken med en gang. Du har en avtale om å treffe guttens mor nå i ettermiddag. Hun bor om lag en halvannen times kjøring herfra. Det betyr at» – Norton så på klokken – «du har omtrent en time på deg til å bestemme deg. Ellers må jeg sende inn en annen. Her er mappen.»

Han rakte henne en tykk, brun konvolutt.

Jazz så hjelpeløst på ham. «En time?»

«Ja. Det ser ut til at du må ta enda en av disse berømte impulsive beslutningene dine, førstebetjent Hunter. Når jeg ser tilbake på karrieren din, vil jeg si at de sjelden har vært feilaktige – bortsett fra den som fikk deg til å si opp og dra din vei, selvfølgelig.» Norton så på klokken. «Jeg må komme meg av sted. Jeg sa jeg skulle være tilbake i byen til et møte klokken to, og disse landsens veiene er et mareritt.»

Han reiste seg, og med sine én meter og nitti unngikk han så vidt å slå hodet opp i taket.

«Hva skal jeg gjøre med denne hvis jeg sier nei, da?» Jazz nikket mot saksmappen.

«Brenn den på det temmelig ynkelige bålet ditt. Det ser ut som det kunne trenge litt omsorg. Vel, da drar jeg, da.» Norton trykket hånden hennes. «Takk for kaffen.» Han gikk bort til døren, men der snudde han seg og så på henne. «Jeg ville ikke ha dratt hele veien til Norfolk for hvem som helst, førstebetjent Hunter. Og jeg kan love deg at jeg ikke kommer til å legge meg på kne for deg en gang til. Ring meg ved tolvtiden. Adjø.»

«Adjø, sir,» sa Jazz. «Og takk … tror jeg,» tilføyde hun lavt, som ved nærmere ettertanke.
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